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See the notice on TED website

631618-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Dachsanierung Halle 21 bis 23, hier: Halle 23b (Pilot)
OJ S 177/2026 14/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Messe Berlin GmbH
Correio eletrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dachsanierung Halle 21 bis 23, hier: Halle 23b (Pilot)
Descrição: Die Messe Berlin beabsichtigt, die Dachsanierung der Hallen 21 bis 23, hier: Halle 
23b (Pilot) durchführen zu lassen.
Identificador do procedimento: 4ad25181-c1a6-42b9-88bb-9ef022fc4275
Identificador interno: CP1-2026-0045
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 44112400 Tectos, 44112500 Materiais de cobertura, 45261200 
Cobertura e pintura de telhados, 45261214 Colocação de coberturas de materiais betuminosos
, 45261410 Obras de isolamento de tectos, 45262100 Montagem e desmontagem de 
andaimes, 45262660 Remoção de amianto, 45111100 Demolição

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Messedamm 22  
Cidade: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Durch diese Bekanntmachung wird der Teilnahmewettbewerb (TNW) 
begonnen, in dem sich die interessierten Unternehmen mit den in dieser Bekanntmachung 
angegebenen Angaben, Erklärungen u. Nachweisen um die Aufforderung zur 
Angebotsabgabe bewerben- *KEIN ANGEBOT*. Erst eine erfolgreiche Bewerbung mit 
positiver Eignungsprüfung u. -bewertung durch den AG führt zur Versendung der 
Vergabeunterlagen. Die Übermittlung von Bewerberfragen hat ausschließlich unter Nutzung 
der Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS unter Angabe der Bezeichnung der 
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Maßnahme u. des Aktenzeichens CP1-2026-0045 zu erfolgen. Auskünfte werden 
grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zum 05.10.2026, 10:00 Uhr über die 
Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS eingegangen sind. Mündliche oder verspätete 
Anfragen werden nicht beantwortet. Der AG wird etwaige Informationen (auch die Formulare) 
und Beantwortung von Fragen von Bewerbern zum TNW sowie sonstige Klarstellungen des 
AGs, die das Vergabeverfahren betreffen, auf der Vergabeplattform der Vergabekooperation 
Berlin veröffentlichen:  Der AG empfiehlt daher allen https://vergabekooperation.berlin.
Bewerbern, täglich den vorbenannten Link zum Abruf von aktuellen Informationen u. 
Klarstellungen des AGs sowie Antworten von Bewerberanfragen zum Vergabeverfahren zu 
nutzen. Die Bewerber sollen die vom AG zur Verfügung gestellten Formulare verwenden, 
ausfüllen und durch die geforderten Angaben, Erklärungen u. Nachweise ergänzen. Ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen/Angebote ist nicht ausreichend. Mit der Benennung der 
Referenzen stimmt der Bewerber/BewGe der Kontaktaufnahme durch den AG zu den 
jeweiligen Referenzgebern zu. Der AG weist darauf hin, dass allein der Inhalt der vorliegenden 
EU weiten Bekanntmachung maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung zusätzlich in weiteren 
Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und der Bekanntmachungstext in diesen 
zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig oder verändert wiedergegeben 
wird. Die Fragen im TNW beziehen sich auf die Eckpunkte zum TNW bzw. die Eignung. Das 
Leistungsverzeichnis befindet sich in der Entwurfsphase und wird lediglich zur Orientierung 
der Leistungsumfänge übermittelt. Fachlich inhaltliche Fragen zur Leistungsbeschreibung 
werden erst im Zuge der Angebotsphase beantwortet. Hierzu erhalten die ausgewählten Bieter 
eine erneute Frist zur Einreichung von Bieterfragen. Das Vergabeverfahren steht längstens bis 
zur Zuschlagserteilung unter Gremienvorbehalt. Wird das Vergabeverfahren aufgrund einer 
Nichterteilung einer finalen Freigabe/Zustimmung eingestellt, können weder positive noch 
negative Schadenersatzansprüche geltend gemacht werden. Gemäß § 1 Abs. 3 und 4 VOB/B 
behalten wir uns vor, Leistungen, die für die mangelfreie und vollständige Fertigstellung des 
Bauvorhabens/dieses Gewerks notwendig sind, ohne Durchführung eines neuen 
Vergabeverfahrens anzuordnen. Der Auftraggeber behält sich vor, die weiterführende 
Dachsanierung der Halle 23a (ca. 2.750 TEUR), Halle 22 (ca. 4.000 TEUR) und Halle 21 (ca. 
4.600 TEUR) freihändig an den Bestbieter dieses Verfahrens zu vergeben (Ausführung 2028 
ff.). Der Abruf erfolgt nach Bedarf des Auftraggebers. Der Auftragnehmer hat keinen Anspruch 
auf Beauftragung weiterer Hallen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, 
Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Corrupção: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Participação numa organização criminosa: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Fraude: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
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Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Insolvência: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Auf die 
§§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Falta profissional grave: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Atividades suspensas: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Dachsanierung Halle 21 bis 23, hier: Halle 23b (Pilot)
Descrição: Die Messe Berlin ist eine der besucherstärksten Messegesellschaften in 
Deutschland. Auf dem Berliner Messegelände befinden sich 27 Messehallen mit rund 190.000 
m² Hallen-/Ausstellungsfläche. Die Hallen sind miteinander verbunden und es ist möglich, 
mehrere Hallen für bestimmte Veranstaltungen - abhängig von der Größe - 
zusammenzufassen. Im Rahmen des Masterplans soll eine vollumfängliche Dachsanierung 
der Messehallen 21, 22 und 23 und der Übergangsbauwerken durchgeführt werden. Die 
Gebäude wurden 1989 errichtet und befinden sich im nördlichen Teil des Messegeländes. 
Gegenstand dieses Auftrags ist die vollständige Sanierung der ca. 1.996 m² großen 
Dachfläche der Messehalle 23b als Pilotmaßnahme. Der Auftrag umfasst insbesondere 
Baustelleneinrichtung, Kran- und Hebetechnik, Gerüste, ein mehrfach umzusetzendes 
Wetterschutzdach, KMF-Schadstoffrückbau, vollständigen Rückbau des vorhandenen 
Dachaufbaus einschließlich Aluminium-Trapezblech sowie die Herstellung eines neuen 
wärmegedämmten Dachaufbaus auf Stahltrapezblech mit mehrlagiger Bitumenabdichtung. 
Die Ausführung erfolgt bei fortlaufendem Messebetrieb in mehreren Takten und mit 
verbindlichen Veranstaltungssperren. Temporäre Bauzustände müssen regensicher, 
brandschutztechnisch zulässig und veranstaltungskompatibel sein. Die Herstellung des neuen 
Dachaufbaus ist die prägende und qualitätskritische Hauptleistung. Bewerber müssen deshalb 
eine konkrete fachliche Eignung und Referenzerfahrung in der großflächigen Dachsanierung 
einschließlich Trapezblech- und Bitumenabdichtungsarbeiten nachweisen. Bei der Ausführung 
der Sanierungsarbeiten sind die allgemein anerkannten Regeln der Technik zu 
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berücksichtigen und umzusetzen. Weitere Informationen können dem Projektsteckbrief 
entnommen werden.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 44112400 Tectos, 44112500 Materiais de cobertura, 45261200 
Cobertura e pintura de telhados, 45261214 Colocação de coberturas de materiais betuminosos
, 45261410 Obras de isolamento de tectos, 45262100 Montagem e desmontagem de 
andaimes, 45262660 Remoção de amianto, 45111100 Demolição

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Messedamm 22  
Cidade: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 08/02/2027
Data de fim da duração: 31/10/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: MINDESTKRITERIEN gemäß Formular "F.02-06-CP 
Mindestkriterien_2026-0045.pdf" Mindestkriterien: - Eintragung in die Handwerksrolle für das 
Dachdeckerhandwerk -Sachkundenachweis TRGS 521 - Referenzen: Netto-Auftragswert der 
beschriebenen Leistungen: mind. 1 von 3 ≥ 1.500 TEUR - Referenzen: Art der Leistung: mind. 
1 von 3 Dachfläche ≥ 1.500 m² - Referenzen: Art der Leistung: mind. 2 von 3 Umbau
/Sanierung - Referenzen: Art der Leistung: mind. 1 von 3 beinhaltet metallische Tragschalen 
bzw. Stahltrapezbleche - Referenzen: Art der Leistung: mind. 1 von 3 einschl. Rückbau 
Dachaufbau und Schadstoffsanierung/-rückbau - Nachweis des Gesamtumsatzes gemäß § 6a 
Nr. 2c) VOB/A-EU von mindestens 5,0 Mio. Euro netto pro Geschäftsjahr in jedem der 
vergangenen 3 Geschäftsjahre - Nachweis über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Angaben über die Deckungssummen bzw. 
Bereitschaftserklärung eines Versicherers, im Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung zur 
Verfügung zu stellen oder Eigenerklärung, im Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung 
abzuschließen (in diesem Fall muss die Bereitschaftserklärung eines Versicherers, im 
Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung zur Verfügung zu stellen, auf Verlangen der 
Vergabestelle im Laufe des Verfahrens, spätestens jedoch vor Zuschlagserteilung vorgelegt 
werden). Die Deckungssumme muss je Versicherungsfall mindestens 5,0 Mio. Euro ohne 
Umsatzsteuer pauschal für Personen- und sonstige Schäden betragen. - Im Rahmen des EU-
Sanktionspakets im Zusammenhang mit dem Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine wurde 
durch die Verordnung (EU) Nr. 2022/576 vom 08. April 2022 der Artikel 5k in die Verordnung 
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(EU) Nr. 833/2014 aufgenommen. Der Bewerber nimmt den Hinweis auf den Artikel 5k zur 
Kenntnis und verpflichtet sich dies umzusetzen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: 0. Der Bewerber hat erforderliche Werkzeuge, Anlagen bzw. 
technische Ausrüstung entstprechend der Leistungsbeschreibung vorzuweisen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: 1. Vorlage einer rechtsverbindlich unterschriebenen 
Eigenerklärung des Bewerbers: - dass über das Vermögen des Unternehmens kein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzliches Verfahren eröffnet oder die Eröffnung 
beantragt oder dieser Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist, - dass sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet, - dass keine schwere Verfehlung begangen wurde, 
die die Integrität des Unternehmens in Frage stellt, wie z. B, - wirksames Berufsverbot (§ 70 
StGB), wirksames vorläufiges Berufsverbot(§ 132a StGB), wirksame Gewerbeuntersagung (§ 
35 GewO) oder, - rechtskräftige Verurteilung innerhalb der letzten 2 Jahre von Mitarbeitern mit 
Leitungsaufgaben wegen Betrugs (§ 263 StGB), Subventionsbetrugs (§ 267 StGB), Untreue 
(§266 StGB), Diebstahls (§ 242 StGB), Unterschlagung (§ 246 StGB), Urkundenfälschung (§ 
267 StGB), wettbewerbsbeschränkender Absprachen (298 StGB), Bestechung (§ 334 StGB), 
Vorteilsgewährung (§333 StGB), Baugefährdung(§ 319 StGB), Gewässer- und 
Bodenverunreinigung (§§ 324, 324a StGB) und wegen unerlaubter Umgangs mit gefährlichen 
Abfällen (§ 326 StGB), - dass in den letzten 2 Jahren keine Freiheitsstrafen von mehr als 3 
Monaten oder Geldstrafen von mehr als 90 Tagessätzen oder eine Geldbuße von mehr als 
2.500 EUR wegen Verstößen gegen das Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetz oder das 
Arbeitnehmerüberlassungsgesetz und auch keine Bußgelder von wenigstens 2.500 EUR 
wegen Verstößen gegen das Arbeitnehmerentsendegesetz verhängt worden sind, - dass 
wegen der in § 123 Abs. 1 GWB genannten Straftaten weder eine rechtskräftige Verurteilung 
einer Person, deren Verhalten dem Unternehmen nach § 123 Abs. 3 GWB zuzurechnen ist, 
vorliegt noch gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach§ 30 OWiG rechtskräftig 
festgesetzt worden ist, - dass die Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
sowie die Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurden, - dass 
das Unternehmen sich darüber bewusst ist, dass wissentlich falsche Angaben in Bezug auf 
die Ausschlussgründe, die Fachkunde und Leistungsfähigkeit den Ausschluss aus der 
Lieferantenliste der Messe Berlin zur Folge haben kann und - dass das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltend umwelt-, sozialoderarbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 2. Zum Nachweis der Eignung sind drei vergleichbare 
Referenzen ab dem Referenzzeitraum ab 2021 einzureichen. Die Referenzen müssen bis zum 
Eingang des Teilnahmeantrages abgeschlossen sein. Bei Rahmenverträgen ist eine 
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Einzelveranstaltung oder ein Projekt anzugeben. Die Referenzangaben sind vom Bewerber in 
dem Formular "F-02-02-CP Unternehmensreferenzen_2026-0045.pdf' vorzunehmen. Die 
Messe Berlin behält sich vor, kurzfristig Referenzschreiben der jeweiligen Auftraggeber 
abzufordern. Mindestens eine der Referenzen muss einen Auftragswert in Höhe von ≥ 1.500 
Teuro ohne MwSt. und eine Dachfläche von ≥ 1.500 m² aufweisen. Zudem hat eine der 
Referenzen eine metallische Tragschale bzw. ein Stahltrapezblech vorzuweisen. Darüber 
hinaus muss bei mindestens einer Referenz der Rückbau Dachaufbau und die 
Schadstoffsanierung einschließlich Schadstoffrückbau Gegenstand der Leistung gewesen 
sein. Von den drei einzureichenden Referenzen müssen mindestens zwei Referenzen 
Leistungen im Bereich Umbau und Sanierung umfassen. Die Referenzen müssen 
fertiggestellte Gebäude vergleichbarer Art (Umbau/Sanierung) und vergleichbarer Leistungen 
darstellen. Der Referenzzeitraum gilt ab 2021 mit Angaben zum Zeitpunkt der Fertigstellung 
bzw. Ausführungszeitraum, Auftragswert netto und Kurzbeschreibung der ausgeführten 
Leistungen. Weitere Referenzen sowie Referenzprojekte mit einer Fertigstellung vor 2021 
werden im Rahmen der Bewertung der Leistungsfähigkeit nicht berücksichtigt.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 3. Es sind Angaben zur Personalentwicklung im 
Unternehmen des Bewerbers /Bieters in den 2 vergangenen und im laufenden Geschäftsjahr 
zu machen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 4. Nachweis über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Angaben über die Deckungssummen bzw. 
Bereitschaftserklärung eines Versicherers, im Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung zur 
Verfügung zu stellen oder Eigenerklärung, im Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung 
abzuschließen (in diesem Fall muss die Bereitschaftserklärung eines Versicherers, im 
Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung zur Verfügung zu stellen, auf Verlangen der 
Vergabestelle im Laufe des Verfahrens, spätestens jedoch vor Zuschlagserteilung vorgelegt 
werden). Die Deckungssumme muss je Versicherungsfall mindestens 5,0 Mio. Euro ohne 
Umsatzsteuer pauschal für Personen- und sonstige Schäden betragen. DIE GEFORDERTEN 
NACHWEISE UND ERKLÄRUNGEN SIND AUCH VOM UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. 
VON DER BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN!
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 5. Nachweis über die Zahlung von Abgaben an die 
Sozialversicherungsträger (Unbedenklichkeitsbescheinigung der Krankenkassen) - nicht älter 
als 6 Monate 6. evtl. Erklärung der BewGe/BieGe bzw. Arbeitsgemeinschaft (Anlage 
Teilnameantrantrag) 7. Verpflichtungserklärung NUN 8. Eigenerklärung Vertraulichkeit 9. 
Tariftreueerklärung 10. Anlage zum Teilnahmeantragsformular Mindestkriterien Weitere 
Informationen zu den einzuhaltenden Mindestkriterien sind unter Ziffer 5.1.6 (Zusätzliche 
Informationen) aufgeführt. 11. Bestimmungen des Berliner Ausschreibungs- und 
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Vergabegesetzes sind zu beachten und einzuhalten. DIE GEFORDERTEN NACHWEISE 
UND ERKLÄRUNGEN SIND AUCH VOM UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER 
BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN!
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: 12. Nachweis über die Zahlung von Steuern 
(Unbedenklichkeitsbescheinigung vom Finanzamt) - nicht älter als 6 Monate DIE 
GEFORDERTEN NACHWEISE UND ERKLÄRUNGEN SIND AUCH VOM 
UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN!
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: 12a. Angabe des Umsatzes des Unternehmens: Nachweis 
des Gesamtumsatzes von mindestens 5,0 Mio. Euro netto pro Geschäftsjahr in jedem der 
vergangenen 3 Geschäftsjahre.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: 13. Nachweis über die Eintragung in die Handwerksrolle für 
das Dachdeckerhandwerk DIE GEFORDERTEN NACHWEISE UND ERKLÄRUNGEN SIND 
AUCH VOM UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 14. Nachweis über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft oder 
des Vertragsstaates des EWRAbkommens durch Vorlage eines Registerauszuges (nicht älter 
als 6 Monate); bei Unternehmen in der Rechtsform der GmbH & Co. KG zusätzlich auch für 
die GmbH (Komplementär). DIE GEFORDERTEN NACHWEISE UND ERKLÄRUNGEN SIND 
AUCH VOM UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Konzept
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)



631618-2026 Page 8/10

N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Angebotspreis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e017c9e78-
102839eefa3f81ea

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Für die Nachforderung gelten die Bestimmungen des § 16a Abs. 1, 3, 
5 i.V.m. Abs. 6 EU VOB/A. Eine Nachforderung des Teilnahme- sowie Angebotsformulars 
durch die AG ist ausgeschlossen. Es ist mit Abgabe des Teilnahmeantrages bzw. 
Angebotsabgabe vollständig befüllt und unterschrieben einzureichen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Beschaffungsamt des BMI
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung 

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e017c9e78-102839eefa3f81ea
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e017c9e78-102839eefa3f81ea
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e017c9e78-102839eefa3f81ea
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
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zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung auf elektronischem Weg bzw. 15 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 
GWB). Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend 
gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 
GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Messe 
Berlin GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Messe Berlin 
GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Messe Berlin GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Messe Berlin GmbH
Número de registo: DE 136629714
Endereço postal: Messedamm 22
Cidade: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Telefone: +49 30 3038-0
Endereço Internet: https://www.messe-berlin.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registo: DE 296830277
Endereço postal: Martin- Luther-Straße 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefone: +49 30 90138316
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Messe Berlin GmbH
Número de registo: DE 136629714
Endereço postal: Messedamm 22

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://www.messe-berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
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Cidade: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Telefone: +49 30 3038 0
Endereço Internet: https://vergabekooperation.berlin
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Beschaffungsamt des BMI
Número de registo: 994-DOEVD-83
Endereço postal: Brühler Straße 3
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Endereço Internet: https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-7007
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 058f27d6-b698-49e5-9d32-9483fbb41f92  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 11/09/2026 13:56:28 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 631618-2026
N.º de edição do JO S: 177/2026
Data de publicação: 14/09/2026
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